
Weekend  Workshop on Translation : A Report 

Weekend  Workshop on Translation was carried out by TranslationPanacea and ELTIS on 
July 15, 16, 22, 23 2017 at ELTIS, Pune.  12 participants participated. The following topics 
were covered.  

• Basics of translation • Grammatical and Lexical analysis 
• Handling various types of content for 

translation: fiction, non-fiction, 
contemporary, technical, dialogues, 
software/apps, poetry, children’s 
literature,  screen reading,  

• Translation of stylized language, 
idioms, figures of speech 

•  Priorities while finding equivalence 
• Delivery norms 
• Translation tools 

• How much liberty for translator • Specifics of document translation 
• Opportunities in translation • End use of translation: publisher, media 

company, agency • Commercial aspect of translation 
 

Dr. Anagha Bhat explained the process of translation, which is basic to any type of 
translation.  The  process is very important to ensure that the loss in translation is minimal. 
Finding equivance, being aware of false friends of translation, degrees of similarity, the 
grammatical comparison of 2 languages are the underlying elements of translation.  
Understanding this well improves the awareness and quality of translation. 

The study material was specially designed for the workshop to include variety of text.  The 
peculiarities of each sample were discussed before, during and after the exercise.  The 
participants sincerely completed their home assignments, which showed their involvement 
and interest. Practicing reinforces the theory learnt and helps the learner to use it. It also 
builds confidence in the minds of learners, and shows the ‘before’ and ‘after’ quality of 
translation. 

The participants came from variety of background – teaching, theatre, engineering, research 
– it emphasized the fact that good translation not only require mastery on two languages, but 
necessarily calls for exposure to different fields.  

It was very satisfying to see the feedback from the participants.  Here is the summary. 

Average ranking on the scale of 1-10 
Meeting expectation –   9  
Content – 9 
Methodology -9 
Venue -9 
Some subjective feedback: 
“My expectations were fulfilled and more. Less theory and more practical.” 
“I definitely learnt a lot. It was an enjoyable experience.” 
“I came with not much expectation.  Never know so much goes into translation. Learnt a lot.” 
“I was translating on my own.  Learning the process and basics will help me make better 
choice of words.” 
  



वीकएन्डवकक र्शडप डन नान्र ड-डवृ� तंड

जुलै  15, 16, 22, 23 2017 रोजी पुणे येथे �ान्लेेशपपशााेया    ए�ल् यायाया ्ययुंय ा त ाशे  ीे नी  े्े प रश 

�ान्लेेश  ी 16 या्ायची ेाय्ेााा पार पीली. या ेाय्ेााेय 12 जण ् भागी झाले  ोये.   या ेाय्ेााेय पुुील 

ा षयाय र  ाग्् ेश् ेेले. 

• अशु ा्ा्यबयधी  ूलभयू गो�ी • वयाेराणे   भाषाेााीय ा ीेषण   
• ा ा ध �ेाराया  ेयायचा अशु ा् : लालय, 

लालयेयर, ् ेालीश, याया�े  ाा यी, ्य ा्, 
् फल ेअर, पत, बाल ाङ य, ेकैाणे, उ� 
ेकैाणे क. 

• अलय ेाारे भाषा,  ां�चार क. यायचे भाषाययर  
• अशु ा्ायील शे  ीाया चुेा ेोणणया   णया ेेा 

लााावया 
• अशु ा्ाची ्ाधशे 

• अशु ा्ायील ्यधी • अशु ा्ेाचे स ाययंयड
• अशु ा्ाची वया ्ााये बाजू • अशु ा्ाचे  ापरेय� – �ेाेे,  ीाीया ये पनया क. 
 

ी . अशघा भल यायशी अशु ा्ाची �ा�या ् जा शू ्ायागयली.  ी �ा�या ेोणणया ी �ेाराया अशु ा्ा्ासी  ूलभयू अ्ये 

  अशु ा्ाय  ोणारी अथ�ची गायी ाे ाश से णयाची ेााजी घेये. ् ाश अथ् ा ी ेश्योजशा, फ्वया 

्ारखेपणाब�लची ्कया,  ेश्ायाया अथ�शुनप अ्णासया उयरयीी, वयाेराणे   भाषाेााीय ा ीेषण  े ् ् अशु ा्ाचे 

 ूलभयू घले   ेय.  यायची जाण  ाु�या ुाे अशु ा्ााया  गुण णेय    ेगाय ी लकणीय फरे पीयो.  

या ेाय्ेााे्ासी खा् ययार ेरणयाय  ले�या अाया््ाा णयाय अशेे �ेारचे  ेय  ोये.  या �णयेे श ुनयाचे 

भाषाययर ेरणयापू व, ेरयाशा   ेे�याशययर णया णया �ेाराची  ैाेैिे ेोणयी   ाेेले�या ्ये�पशा �ाणयाकेाय ेेा 

उपयोगाय  ण�या या र ्ा सयर चच�  ोय  ोयी.  �ाेकणाथाशा  पला ग  पास्ुसा  शमपू ्े ेेला  ोया, या नश 

णयायची या अाया्� ायली गुयय णूे   स ारसय अधोरेाखय  ोये.   ा भरपूर ्रा  ेे�याशे ्ये�पशा  ायायूश उयर�या,  

् भागीचा  ण ा िा्  ाुला   ‘ धी’  ाण ‘शययर’ चे अशु ा् ् ोर अ्�याशे गुण णेयील फरे ी लगेच लकाय 

 ला.  

् भागी ा ा ध के�ाय धूश – ाेकण, रयगभ ूी, अाभयाया�ेी, ्येोधश -  लेले अ्�याशे, अशु ा्ा्ासी ेे ा ्ोश 

भाषाय रचे �भ�ु  पुरे्े  ोय शा ी, यर जी शााया ा ा ध के�ायची  ाा यी अ्ा ी लागये,  ी बाब अायेय रयजेपणे 

�ाेकणाथााया  शा र स्ली.  

 ् भागीचे अाभ�ाय खूपच उण्ा  ध्े  ोये. णयायचा ्ाराये  :  

1 ये 10  ोजप�ी र ा्लेली �ेणी   

अपेकापूयव –   9   ेय – 9 
ाेे णयाची पसय -9 जागा -9 
 

ेा ी ाश ीे अाभ�ाय: 

“ ाझया अपेकायपेका ी अाधे ेा ी ा ााले.  ्ैसायाये े ी  ाण �ाणयाके ेा  जासय.” 

“ ला ाशा�यच पुैेा ाेेायला ा ााले.  शय््ायी अशुभ .” 

“ ी फारेा अपेका से �या शव णया. अशु ा्ाय कय ये  ेा ी अ्यय  ेच  ा ीय शव यय. पुैेा ाेेायला ा ाालय .” 

“ ी  प�या  शाशे भाषाययर ेरय  ोये.  या �ा�या    ूलभयू गो�ी ाेे�याशे ेश्ायची चायगली ाश ी 

ेरायला  ला  ्य  ोईल.” 

पुुील ेाय्ेााा ाी स्बर 2017  धये घेणयाय येणार   े, य्ेच  ुयबई धये शोव सबर 2017  धये ेाय्ेााा घेणयाची 

योजशा   े.  


